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前言

我原来尽可以将格里欧骑士的故事插进我的《回忆录》里，但是我觉得在两者之间，毫无直接的联系
，假使读者看到它们分开，可能会更加满意些。
如此冗长的一段叙述，自然要长久地打断我自己的故事的线索。
我根本不敢自认为具有严谨的作家的才能，不过我也明白，一篇叙事体的作品，应该避免那些使作品
本身呆滞而又累赘的写法。
这是贺拉斯的原则：    让作者只说他应该说的话，其余的应该放弃掉，不要说。
    甚至不需要依据这样一位大家的名言，也能证实一个如此简单的真理，因为理智就是这条规则的第
一个根源。
    假使读者在我的一生经历当中已经发现了一点生动有趣的东西，那我敢于保证，他们对这本增加进
来的书也不至于不满意。
在格里欧先生的行为里，将会看到热情的力量的可怕的事例。
我所描绘的是一个拒绝幸福而甘愿堕入极端的不幸中的盲目的年轻人，他具有一切最为优秀的品质，
却放弃命运和自然给他的有利条件，宁肯选择悲惨的、流浪的生活。
他预料到他的厄运，但是不愿避开，他感觉到那些厄运临头，并且受着它们的折磨，但是拒绝接受别
人不停地供给他的随时都能结束那些厄运的良药。
总之，这是一个矛盾的性格，德行和恶习的混合体，美好的感情和邪恶的行为的一生不变的对照。
我所描画的画面的内容便是这样。
明智的人绝不会将这一类的作品看成是无用的东西。
这本书会使得读者愉快高兴，除此以外，人们还能在书里发现许多可以引为教训的情节；在我看来，
读者能在娱乐中得到训诲，这是对读者最重要的贡献。
    我们在想起道德教训的时候，看见它们又被人尊重，同时又被人忽视，是不能不感到惊奇的。
我们要探讨人心如此古怪的原因，人心对那些善和完美的概念非常崇敬，而在具体行动中却与它们背
道而驰。
如果具有某种程度的知情达理的人愿意研究什么是他们日常谈话，甚至他们单独梦想的最普通的内容
，那么，他们会很容易地看出来，几乎总是一些与道德有关的思考。
他们生活中最甜蜜的时刻便是单独一个人，或者和一位朋友在一块儿敞开心胸，探讨德行的美丽，友
谊的温暖，获得幸福的方法，使我们远离幸福的天生的弱点，以及可以医治那些弱点的良药。
贺拉斯和波瓦洛指出这种谈话是组成幸福生活的面貌的那些最美好的线条中的一种线条。
一个人这样容易地从那些崇高的理想落下来，很快地和一般凡夫俗子混在一道，这是怎样发生的呢？
如果我下面引证的理由不能明确地解释我们的理想和行动的矛盾，那便是我错了。
这个理由便是：所有的道德教训，只是一些一般的空洞的原则，很难个别地应用到习俗和行动的细节
中去。
    我们举个例子来说明。
出身良好的人都感到温和和人道是可爱的德行，一心想实行它们，但是，是否到了实行的时候了呢？
他们经常就迟疑不决了。
这真的是实行的机会吗？
他们知道应该采取什么步骤吗？
他们没有把对象弄错吗？
千百种困难拦阻着他们。
他们想行善，施舍，但又惟恐受人欺骗；惟恐过于显得温柔多情，被人视为软弱，总之一句话，对于
义务，惟恐尽得过分，或者是没有尽到。
这些义务，是极为模糊地包含在人道与温和这些一般的概念里的。
在这种踌躇不决当中，只有经验和事例才能合理地决定人心的趋向。
不过，经验并不是所有的人都容易得到的好处，它是依赖着命运女神给人安排的不同处境的。
于是，只剩下事例能够使许多人在实行德行的时候得到可以遵从的规则。
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    像本书一样的作品，才能够对这样的读者有莫大的用处，至少，正派的、有理智的人写的作品是这
种情形。
人们在这本书里看到的每件事情，都是一线光明，一个弥补阅历不足的教训，每个冒险的经历都是可
以供人当做前车之鉴的事例，只要适合自己的处境就行。
整本作品是一部容易遵照实行的道德论文。
    一个严肃的读者看到我在这样的年纪还提笔写关于命运和爱情的冒险故事，也许会感到愤慨。
但是，如果我上面说的一番道理是正确无误的话，它们会为我解释，如果它们本身就不对，那我的错
误将是我的辩解。
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内容概要

《曼侬·雷斯戈》一书的全名是《骑士德·格里欧和曼侬·雷斯戈的故事》，但一般都简称为《曼侬
·雷斯戈》，于1731年先在荷兰出版，以后才在法国出版。
    这部小说写的是18世纪法国一对青年男女的爱情悲剧。
当时法国是一个封建专制的国家，贵族地主拥有特权，残酷剥削人民。
他们与农民、城市平民之间等级界限森严。
贵族青年格里欧爱上出身低微的曼侬，虽然他对她满怀真挚的爱情，但在他的父亲的眼中，贵族和平
民相爱是大逆不道的事情；因此加以阻挠破坏。
最后格里欧的父亲将自己的儿子保释出狱，却让曼侬流放美洲。
这个年老的贵族是一个坚决的封建主义的维护者，他要对小说的悲剧的结局负全部责任，他对这对青
年男女的迫害，正是封建宗法制度对追求个人幸福的青年男女们的迫害。
普莱沃神甫身处在那样的社会环境中，能写出这样一部揭露封建等级制度罪恶的作品，把他的全部同
情倾注在格里欧和曼侬两人的身上，这是小说非常可贵的地方。
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作者简介

普莱沃，生于1697年，卒于1763年。
他的一生经历颇为曲折，很有传奇色彩。
他从小受耶稣全教育，当了初学修士，成年后投军当兵，离开了军队后又做了本笃会修士，数年后因
事无法在法国居住，逃到荷兰和英国，以后回国创办报刊《利弊》。
普莱沃神甫写了许多著作，主要的有《一个贵人的回忆灵》、《克里夫兰先生传》、《基勒林的修道
院长》等。
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作者意见第一部第二部译后记
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章节摘录

我必须使我的读者回溯到我一生中的那个时期，当时我第一次遇见格里欧骑士。
时间距离我动身去西班牙大概五六个月光景。
虽然我一向深居简出，然而由于对我女儿的宠爱，我有时也从事一些短途旅行，不过我总尽可能地缩
短旅程。
    有一次，我的女儿请求我去鲁昂，在诺曼底法院办理一宗土地继承的手续，那些土地是我从我的外
祖父手中得来，现在该由她继承的。
那天我从鲁昂回来，路过埃夫勒，第一夜就住在那里。
第二天，我到了五六里外的帕西，打算在当地吃午饭。
当我走进这个城镇的时候，我看见所有的居民都显得慌慌张张，感到非常惊奇。
他们从自己家里跑出来，成群结队奔到一家下等旅店的门口。
在那里停着两辆有篷马车。
马还没有卸下，又累又热，直冒气，看得出来，这两辆车子刚刚到达这里。
    我站住了片刻，想知道这场骚动发生的原因，但是，从那些充满好奇心的百姓的嘴里，我探听不出
什么究竟来，他们一点也不理睬我的询问，只顾乱哄哄地向那家小旅店拥去。
后来，一个背着皮带、掮着一支鸟枪的警士在门口出现了，我向他招招手，叫他过来。
我请求他把这场骚动的起因告诉我。
    “并没有什么事情，先生，”他对我说，“有十二个妓女，我跟我的伙伴领她们去勒阿弗尔·德·
格拉斯，再从那儿教她们乘船上美洲。
这十几个妓女当中有几个人长得很漂亮，准是这个原因引起了这些乡下人的好奇心。
”    如果没有一个从旅店里走出来的老太婆的叫喊声把我吸引住，那我听了这番解释，早就走开了。
那个老太婆合起双手，大声嚷着，说这是一件野蛮的事情，一件又怕人又叫人可怜的事情。
    “是怎么一回事呢？
”我问她。
    “啊，先生，请进来吧，”她回答说，“请来看看这个场面是不是叫人看了伤心？
”    好奇心使我下了马，我把马交给了我的马夫。
我费力地穿过人群，走到里面，果然看到了使人心动的事情。
    那十二个女人六个一排，分成两排，一条长锁链缚住了每个人的腰部。
其中有一个人，她的神态和容貌跟她此时此地的处境很不相称，如果在另外一种境况当中，我将会把
她看做是最高尚的贵妇。
她神情忧郁，里外衣服都肮脏不堪，然而却不能怎样影响她的美丽，因此我一见到她，就对她起了尊
敬和怜悯之心。
不过她在锁链允许她的程度以内，尽可能地转过身去，想使她的容貌避开那些来看她们的人的眼睛。
她极力要使自己躲起来的动作是这样自然，仿佛出自一种怕羞的心理。
    六个押送这群不幸的女人的看守也在这间房间里面，我便特地把他们当中那个领头的请过来，向他
探听这个美丽的姑娘的身世。
他只能告诉我一些极其一般的情况。
    “我们是从妇女教养院里把她带出来的，”他对我说，“奉的是警察总监中将先生的命令。
很明显，她要是品行端正是不会关在那个地方的。
一路上我问了她好多次，她始终不肯回答。
虽然我没有得到命令要对她另眼照顾，可是我总有点儿特别优待她，因为我觉得她比她的同伴要高贵
一点。
”这个警士接着又说道：“您瞧那儿有一个年轻人，对她遭到不幸的原因，可能他告诉您的要比我说
的清楚：打从巴黎开始，他就跟着她走，几乎每时每刻都在淌眼泪。
他不是她的兄弟，就准是她的爱人。
”    我向屋角转过身去，看到那个年轻人坐在那儿。
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他像深深陷入梦幻中一样。
我从来没有看见过比他更痛苦的形象了。
他的衣着非常简单，但是一眼看去就看得出这是一个出自世家受过教育的人。
我走到他的身边，他站起来了。
从他的眼睛，他的面貌，以及他所有的动作，我都能发现一种极其文雅高贵的神气，使我自然而然对
他发生了好感。
    “但愿我一点没有打扰您，”我坐到了他的身边，对他说。
“我想了解这个美丽的女人的事情，您愿不愿意满足我的这个好奇心？
我似乎觉得，像她这样的人，绝不应该落到眼前我所看到的这样悲惨的地步！
”    他坦率地回答我说，如果他要告诉我她是谁，就得介绍他本人的情形，而他由于一些重要的理由
，希望自己不要让人家认识。
    “不过，我可以告诉您这一点，”他指着那几个警士继续说道，“这是连那些可恶的家伙也很清楚
的，便是我爱她爱到狂热的程度，以致于她使我成为人间最最不幸的人。
在巴黎我曾经用尽一切办法想恢复她的自由。
四处请求，使用计谋，诉诸武力，对我都毫无一点用处。
我决定跟她走，即使她走到天涯海角。
我要跟她坐船到美洲去。
但是，最不讲人道的事情，就是那些混账家伙不肯让我走近她。
”他谈到那些警士，又说下去，“我本来的计划是打算走到离开巴黎几里路远的地方公开袭击他们，
我邀集了四个人，他们看在一笔巨款的份上答应帮助我。
这帮毫无信义的小人到时候却让我一个人动手，他们拿着钱溜掉了。
我不可能用武力达到目的，只好放下武器。
我向警士们提出，请他们至少同意我随着他们同行，我答应给他们报酬。
对钱财的贪心使他们同意了我的要求。
他们每给我一次机会跟我爱人自由谈话，就要我付一次钱。
我的钱袋不久就完全空了，现在我变得一文不名，因此我朝她走近一步，他们都用蛮横的态度把我粗
暴地推开。
有一次，我不顾他们的威胁，走近了她，他们竟蛮不讲理地朝我举起了枪口。
为了满足他们的勒索，好使我能够继续徒步跟着走，我不得不在这儿把我一直骑到现在的一匹驽马卖
掉。
”    虽然他在讲话的时候显得相当镇静，但是等到讲完以后却淌出了几滴眼泪。
这段叙述我觉得非常离奇非常感人。
    “我并不勉强您把您的秘密告诉我知道，”我对他说，“但是，如果我能对您有什么用处，我愿意
为您效劳。
”    “天呵，”他又说道，“我是一点儿希望也看不到了，我不得不忍受命运的严酷折磨。
我要到美洲去，在那边我至少可以自由地和我所爱的人在一起。
我已经写信给我的一个朋友，请寄点钱到勒阿弗尔·德·格拉斯帮助我。
我惟一的困难便是无法到达那儿，同时，”他忧郁地看着他的爱人，又说了一句，“无法使得这个可
怜的女人在路上过得舒服一些。
”    “好吧，”我对他说，“我来解决您的困难：这儿有一点儿钱，请您收下来；我感到遗憾的是不
能帮您别的什么忙。
”    我给了他四个金路易，在交给他的时候没有让看守们看到；因为我断定如果他们知道他有了这笔
钱，就会对他们的帮助开出更高的价钱。
我甚至想到跟他们商谈一下条件，好让这个年轻的情人可以有继续和他爱人谈话的自由，一直到勒阿
弗尔为止。
我向那一个领头的打了个招呼，要他过来，然后向他提出这个建议。
他虽然厚颜无耻，好像也显得不好意思。
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    “先生，”他神情不安地回答我道，“并不是我们拒绝他跟这个女的说话；但是他想老是待在她的
身边，这对我们说来就挺不方便了。
他为这种麻烦事付点代价是极其公平的啊。
”    “那么，”我对他说，“要付多少报酬才能使您觉得不再感到挺不方便呢。
”    他竟大着胆子向我要两个金路易。
我立即付给了他。
    “不过您得当心，”我对他说，“不许再勒索诈骗什么了。
我要把我的地址留给这个年轻人，好教他可以通知我。
您要明白，我是有权叫人惩罚您的。
”    这件事我一共花了六个金路易。
    P1-5
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后记

《曼侬·雷斯戈》是一部著名的法国古典小说，在世界文学史上也占有一定的地位。
    这部作品的作者普莱沃，生于1697年，卒于1783年。
他的一生经历颇为曲折，很有传奇色彩。
他从小受耶稣会教育，当了初学修士，成年后投军当兵，离开军队后又做了本笃会修士，数年后因事
无法在法国居住，逃到荷兰和英国，以后回国创办报刊《利弊》。
从1736年起，他成为龚缔亲王的指导神甫，但一度又被迫避居布鲁塞尔等地。
晚年生活比较平静，专心写作翻译。
    普莱沃神甫写了许多著作，主要的有《一个贵人的回忆灵》、《克里夫兰先生传》、《基勒林的修
道院长》等。
《一个贵人的回忆录》共八卷，《曼侬·雷斯戈》即是其中的第七卷。
他还把英国作家理查生的著名的小说《帕米拉》等译成了法文。
    普莱沃神甫虽然创作的小说很多，但大多数都已被人遗忘，惟有《曼依·雷斯戈》不但出版后风行
一时，而且至今仍旧是读者喜爱的作品。
它对18世纪法国文学有很大的影响，在19世纪法国浪漫主义文学运动中，更加受推崇，认为它对法国
小说的发展起了巨大的作用。
法国著名作家莫泊桑特地为这本书1885年的一个版本写了一篇序言，对小说作了很高的评价。
在19世纪时，小说在欧洲还几次被改编为歌剧演出。
    《曼侬·雷斯戈》一书的全名是《骑士德·格里欧和曼侬·雷斯戈的故事》，但一般都简称为《曼
侬·雷斯戈》，于1731年先在荷兰出版，以后才在法国出版。
    这部小说写的是18世纪法国一对青年男女的爱情悲剧。
当时法国是一个封建专制的国家，贵族地主拥有特权，残酷剥削人民。
他们与农民、城市平民之间等级界限森严。
贵族青年格里欧爱上出身低微的曼侬，虽然他对她满怀真挚的爱情，但在他的父亲的眼中，贵族和平
民相爱是大逆不道的事情；因此加以阻挠破坏。
最后格里欧的父亲将自己的儿子保释出狱，却让曼侬流放美洲。
这个年老的贵族是一个坚决的封建主义的维护者，他要对小说的悲剧的结局负全部责任，他对这对青
年男女的迫害，正是封建宗法制度对追求个人幸福的青年男女们的迫害。
普莱沃神甫身处在那样的社会环境中，能写出这样一部揭露封建等级制度罪恶的作品，把他的全部同
情倾注在格里欧和曼侬两人的身上，这是小说非常可贵的地方。
    作者成功地塑造了两个主人公的形象，细腻深刻地描绘了他们的性格。
格里欧为了曼侬，情愿背叛家庭和宗教信仰，放弃个人的前途，甚至不惜从事骗人的勾当，最后又不
怕艰苦，陪伴曼侬去美洲。
他天真热情，对曼侬一片痴情，但是却一再受到挫折，无法改变自己的命运。
我们读完小说，都会对他的饱受患难的经历怀有深深的同情。
只是小说结尾处把他写成一个回头的浪子，减弱了他原来的判逆者的成分，因此也影响了作品的思想
意义，这是作品的一个比较突出的缺点。
    至于曼侬，她的性格就显得复杂些。
从小说的情节安排来看，她的爱慕虚荣和贪图享受，是造成格里欧不幸的原因，但是我们不能怀疑她
对格里欧没有真正的爱情。
尤其是她遭到不公正的惩罚，流放美洲后，她对格里欧的感情就更加深切动人。
最后她死于荒野，不正是那个社会制度下的一个悲惨的牺牲者吗？
    还应该一提的是，这部小说虽然对当时社会面貌写的不多，但是多少也暴露了一些路易十五统治时
期贵族腐化的生活。
G·M父子就是两个典型人物。
当格里欧和他的父亲在监狱重逢时，格里欧谈到一些贵族生活腐化、用赌博骗钱的事情，话虽不多，
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但是多少也能让我们看到有些用宗法礼教来束缚别人的人，他们自己的灵魂也不见得怎样干净呢。
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媒体关注与评论

译后记《曼侬·雷斯戈》是一部著名的法国古典小说，在世界文学史上也占有一定的地位。
    这部作品的作者普莱沃，生于1 697年，卒于1783年。
他的一生经历颇为曲折，很有传奇色彩。
他从小受耶稣会教育，当了初学修士，成年后投军当兵，离开军队后又做了本笃会修士，数年后因事
无法在法国居住，逃到荷兰和英国，以后回国创办报刊《利弊》。
从1736年起，他成为龚缔亲王的指导神甫，但一度又被迫避居布鲁塞尔等地。
晚年生活比较平静，专心写作翻译。
    普莱沃神甫写了许多著作，主要的有《一个贵人的回忆灵》、《克里夫兰先生传》、《基勒林的修
道院长》等。
《一个贵人的回忆录》共八卷，《曼侬·雷斯戈》即是其中的第七卷。
他还把英国作家理查生的著名的小说《帕米拉》等译成了法文。
    普莱沃神甫虽然创作的小说很多，但大多数都已被人遗忘，惟有《曼依·雷斯戈》不但出版后风行
一时，而且至今仍旧是读者喜爱的作品。
它对18世纪法国文学有很大的影响，在19世纪法国浪漫主义文学运动中，更加受推崇，认为它对法国
小说的发展起了巨大的作用。
法国著名作家莫泊桑特地为这本书1885年的一个版本写了一篇序言，对小说作了很高的评价。
在19世纪时，小说在欧洲还几次被改编为歌剧演出。
  《曼侬·雷斯戈》一书的全名是《骑士德·格里欧和曼侬·雷斯戈的故事》，但一般都简称为《曼
侬·雷斯戈》，于1731年先在荷兰出版，以后才在法国出版。
    这部小说写的是18世纪法国一对青年男女的爱情悲剧。
当时法国是一个封建专制的国家，贵族地主拥有特权，残酷剥削人民。
他们与农民、城市平民之间等级界限森严。
贵族青年格里欧爱上出身低微的曼侬，虽然他对她满怀真挚的爱情，但在他的父亲的眼中，贵族和平
民相爱是大逆不道的事情；因此加以阻挠破坏。
最后格里欧的父亲将自己的儿子保释出狱，却让曼侬流放美洲。
这个年老的贵族是一个坚决的封建主义的维护者，他要对小说的悲剧的结局负全部责任，他对这对青
年男女的迫害，正是封建宗法制度对追求个人幸福的青年男女们的迫害。
普莱沃神甫身处在那样的社会环境中，能写出这样一部揭露封建等级制度罪恶的作品，把他的全部同
情倾注在格里欧和曼侬两人的身上，这是小说非常可贵的地方。
    作者成功地塑造了两个主人公的形象，细腻深刻地描绘了他们的性格。
格里欧为了曼侬，情愿背叛家庭和宗教信仰，放弃个人的前途，甚至不惜从事骗人的勾当，最后又不
怕艰苦，陪伴曼侬去美洲。
他天真热情，对曼侬一片痴情，但是却一再受到挫折，无法改变自己的命运。
我们读完小说，都会对他的饱受患难的经历怀有深深的同情。
只是小说结尾处把他写成一个回头的浪子，减弱了他原来的判逆者的成分，因此也影响了作品的思想
意义，这是作品的一个比较突出的缺点。
    至于曼侬，她的性格就显得复杂些。
从小说的情节安排来看，她的爱慕虚荣和贪图享受，是造成格里欧不幸的原因，但是我们不能怀疑她
对格里欧没有真正的爱情。
尤其是她遭到不公正的惩罚，流放美洲后，她对格里欧的感情就更加深切动人。
最后她死于荒野，不正是那个社会制度下的一个悲惨的牺牲者吗?    还应该一提的是，这部小说虽然对
当时社会面貌写的不多，但是多少也暴露了一些路易十五统治时期贵族腐化的生活。
G·M父子就是两个典型人物。
当格里欧和他的父亲在监狱重逢时，格里欧谈到一些贵族生活腐化、用赌博骗钱的事情，话虽不多，
但是多少也能让我们看到有些用宗法礼教来束缚别人的人，他们自己的灵魂也不见得怎样干净呢。
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编辑推荐

《曼侬·雷斯戈》是一部著名的法国古典小说，在世界文学史上也占有一定的地位。
其作者普莱沃神甫虽然创作的小说很多，但大多数都已被人遗忘，惟有本书不但出版后风行一时，而
且至今仍旧是读者喜爱的作品。
它对法国小说的发展起了巨大的作用。
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